
NECK SIZE BUSHINGS - TRIEBEL Neck Size Bushing 9.18mm - 338
Lapua Magnum

Triebel neck size bushing - for exchange on Triebel neck sizing dies.

Specs

Diameter (inside): 9.18mm
Caliber: 338 Lapua Magnum
Diameter (outside): 15mm

Attributes

Name: TRIEBEL Neck Size Bushing 9.18mm - 338 Lapua Magnum
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2008754
Mfr. No.: 3000241-9,18
Die Style: Bushing Neck Sizing Die
Inside Diameter: 9.18mm
Delivery weight: 0.02kg
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Sicherheitshinweise für TRIEBEL Halskalibrierring
9,18mm 338 Lapua Magnum
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRIEBEL Halskalibrierrings! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen beim Austausch an TriebelHalsmaßwerkzeugen zu helfen. Um die Sicherheit bei der Verwendung zu
gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie den Halskalibrierring vor der Verwendung auf Beschädigungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Lesen Sie alle Anweisungen und Warnungen vor der Verwendung sorgfältig durch.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Innendurchmesser von 9,18 mm und der Kaliber 338 Lapua Magnum mit
Ihrem Werkzeug kompatibel sind.
Vermeiden Sie es, den Halskalibrierring fallen zu lassen oder starkem Druck auszusetzen, um
Beschädigungen zu verhindern.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen, um das Risiko von Dämpfen oder anderen
gefährlichen Stoffen zu minimieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Überprüfung des Produkts1.

Stellen Sie sicher, dass der Halskalibrierring unbeschädigt ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind.

Installation2.

Entfernen Sie den alten Halskalibrierring von Ihrem Werkzeug.
Setzen Sie den neuen TRIEBEL Halskalibrierring mit dem Innendurchmesser von 9,18 mm ein.
Stellen Sie sicher, dass der Kalibrierring fest sitzt und keine Lücken aufweist.

Benutzung3.

Folgen Sie den spezifischen Anweisungen Ihres TriebelHalsmaßwerkzeugs für die Verwendung des
Kalibrierrings.
Überwachen Sie die Verwendung regelmäßig, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffen.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt und ordnungsgemäß recycelt wird.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen einen EUbasierten
Kontakt nutzen.

Bitte beachten Sie, dass alle Produkte den Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) entsprechen müssen. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden.



TRIEBEL Neck Size Bushing Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Neck Size Bushing for your reloading needs. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the TRIEBEL Neck Size Bushing is used only with compatible Triebel neck sizing dies.
Always follow the manufacturer's instructions for the specific die you are using.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the bushing for any signs of wear or damage before each use.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while handling reloading
equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Risk of injury from sharp edges or points on the bushing.
Risk of improper sizing leading to ammunition malfunction.

Avoiding Hazards:
Handle the bushing with care to avoid cuts or punctures.
Ensure that the bushing is securely attached to the die before use.
Do not exceed the specified dimensions and tolerances when using the bushing.

AgeSpecific Warnings:
This product is intended for use by adults only. Keep it away from children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your workspace is clean and free from distractions.
Remove any existing bushing from the neck sizing die if applicable.
Align the TRIEBEL Neck Size Bushing with the die and insert it carefully.
Tighten the bushing securely according to the die's instructions to prevent movement during use.

Usage:2.

Follow the reloading process as outlined in your die's manual.
Monitor the bushing during use to ensure it remains secure.
If you notice any unusual sounds or resistance, stop using the bushing immediately and inspect for
damage.

PostUse:3.

Clean the bushing after use to prevent corrosion or buildup of debris.
Store the bushing in a safe, dry place away from moisture and extreme temperatures.



Disposal Instructions
Dispose of the TRIEBEL Neck Size Bushing in accordance with local regulations.
If the bushing is damaged beyond use, consider recycling options where applicable.
Do not dispose of the bushing in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's website or contact your
local distributor for assistance.

Thank you for using the TRIEBEL Neck Size Bushing. Your safety is our priority. Please adhere to these
guidelines to ensure a safe and effective reloading experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Casquillo de Tamaño de Cuello TRIEBEL
Introducción
Gracias por elegir el Casquillo de Tamaño de Cuello TRIEBEL, diseñado específicamente para el intercambio en
los dies de tamaño de cuello Triebel. Este manual proporciona pautas de seguridad importantes para garantizar
un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee cuidadosamente todas las secciones antes de usar el
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté almacenado en un lugar seco y alejado de la luz directa del sol.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y mascotas.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el producto presenta algún defecto, no lo utilices y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre el Casquillo de Tamaño de Cuello TRIEBEL en un entorno seguro y controlado.
No fuerces el casquillo en el die; asegúrate de que esté correctamente alineado.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, durante su uso.
Si experimentas alguna incomodidad o dificultad durante el uso, detente inmediatamente y evalúa la
situación.
No intentes modificar el casquillo de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Casquillo:1.

Asegúrate de que el die de tamaño de cuello Triebel esté limpio y libre de residuos.
Inserta el Casquillo de Tamaño de Cuello TRIEBEL en el die, asegurándote de que encaje
firmemente.
Verifica que el casquillo esté en la posición correcta antes de proceder.

Uso del Casquillo:2.

Coloca el cartucho que deseas dimensionar en el die.
Aplica una presión uniforme y controlada mientras dimensionas el cartucho.
Revisa el diámetro del cartucho después de dimensionarlo para asegurarte de que cumple con las
especificaciones.

Mantenimiento:3.

Limpia el casquillo después de cada uso con un paño seco.
Almacena el casquillo en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Si el Casquillo de Tamaño de Cuello TRIEBEL ya no es necesario o está dañado, deséchalo de manera
responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y sigue las pautas
adecuadas para el reciclaje o la eliminación.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del Casquillo de Tamaño de Cuello TRIEBEL, por favor,
contacta al fabricante o consulta la plataforma de Seguridad de la UE para obtener más información sobre
productos y alertas de seguridad.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y
efectivo del Casquillo de Tamaño de Cuello TRIEBEL.



Guide de Sécurité pour la Bague de
Dimensionnement de Cou TRIEBEL
Introduction
Merci d'avoir choisi la Bague de Dimensionnement de Cou TRIEBEL pour tes besoins de rechargement. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace
de ce produit. Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la Bague de Dimensionnement de Cou TRIEBEL est utilisée uniquement avec des matrices
de dimensionnement de cou Triebel compatibles.
Suis toujours les instructions du fabricant pour la matrice spécifique que tu utilises.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement la bague pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) tel que des lunettes de sécurité et des gants lors de
la manipulation de l'équipement de rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Risque de blessure dû aux bords ou points tranchants sur la bague.
Risque de dimensionnement incorrect entraînant un dysfonctionnement des munitions.

Éviter les Risques :

Manipule la bague avec soin pour éviter les coupures ou les perforations.
Assuretoi que la bague est solidement fixée à la matrice avant utilisation.
Ne dépasse pas les dimensions et tolérances spécifiées lors de l'utilisation de la bague.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit est destiné à un usage adulte uniquement. Gardele éloigné des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt de distractions.
Retire toute bague existante de la matrice de dimensionnement de cou, si applicable.
Aligne la Bague de Dimensionnement de Cou TRIEBEL avec la matrice et insèrela soigneusement.
Serre la bague solidement selon les instructions de la matrice pour éviter tout mouvement pendant
l'utilisation.

Utilisation :2.

Suis le processus de rechargement tel que décrit dans le manuel de ta matrice.
Surveille la bague pendant l'utilisation pour t'assurer qu'elle reste sécurisée.
Si tu remarques des bruits ou une résistance inhabituels, arrête immédiatement d'utiliser la bague
et inspectela pour détecter d'éventuels dommages.



Après Utilisation :3.

Nettoie la bague après utilisation pour éviter la corrosion ou l'accumulation de débris.
Range la bague dans un endroit sûr et sec, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la Bague de Dimensionnement de Cou TRIEBEL conformément aux réglementations locales.
Si la bague est endommagée audelà de l'utilisation, envisage des options de recyclage lorsque cela est
possible.
Ne dispose pas de la bague dans les déchets ménagers ordinaires si elle contient des matériaux
dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, consulte le site Web du fabricant ou contacte
ton distributeur local pour obtenir de l'aide.

Merci d'utiliser la Bague de Dimensionnement de Cou TRIEBEL. Ta sécurité est notre priorité. Veuillez respecter
ces directives pour garantir une expérience de rechargement sûre et efficace.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TRIEBEL
Neck Size Bushing
Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIEBEL Neck Size Bushing per le tue esigenze di ricarica. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il TRIEBEL Neck Size Bushing sia utilizzato solo con matrici di dimensionamento del collo
Triebel compatibili.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la specifica matrice che stai utilizzando.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente il bushing per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Utilizza equipaggiamento di protezione personale (PPE) come occhiali di sicurezza e guanti durante la
manipolazione dell'attrezzatura di ricarica.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Rischio di infortuni a causa di bordi o punte taglienti sul bushing.
Rischio di dimensionamento improprio che può portare a malfunzionamenti delle munizioni.

Evitare i Rischi:

Maneggia il bushing con cura per evitare tagli o punture.
Assicurati che il bushing sia fissato saldamente alla matrice prima dell'uso.
Non superare le dimensioni e le tolleranze specificate durante l'uso del bushing.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato all'uso esclusivo da parte di adulti. Tienilo lontano dai bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di distrazioni.
Rimuovi eventuali bushing esistenti dalla matrice di dimensionamento del collo, se applicabile.
Allinea il TRIEBEL Neck Size Bushing con la matrice e inseriscilo con attenzione.
Serrare il bushing saldamente secondo le istruzioni della matrice per prevenire movimenti durante
l'uso.

Uso:2.

Segui il processo di ricarica come indicato nel manuale della tua matrice.
Monitora il bushing durante l'uso per assicurarti che rimanga sicuro.
Se noti suoni o resistenza insoliti, interrompi immediatamente l'uso del bushing e controlla per
eventuali danni.



PostUso:3.

Pulisci il bushing dopo l'uso per prevenire la corrosione o l'accumulo di detriti.
Conserva il bushing in un luogo sicuro e asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il TRIEBEL Neck Size Bushing in conformità con le normative locali.
Se il bushing è danneggiato oltre l'uso, considera opzioni di riciclaggio dove applicabile.
Non smaltire il bushing nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o il supporto del prodotto, si prega di consultare il sito web del
produttore o contattare il proprio distributore locale per assistenza.

Grazie per aver utilizzato il TRIEBEL Neck Size Bushing. La tua sicurezza è la nostra priorità. Si prega di attenersi
a queste linee guida per garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace.



TRIEBEL Halsstørrelse Bushing
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte TRIEBEL Halsstørrelse Bushing for dine omlastingsbehov. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les dette
dokumentet nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at TRIEBEL Halsstørrelse Bushing kun brukes med kompatible Triebel halsstørrelses dies.
Følg alltid produsentens instruksjoner for den spesifikke die du bruker.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig bushing for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Bruk personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker når du håndterer omlastingsutstyr.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

Fareidentifikasjon:

Risiko for skade fra skarpe kanter eller spisser på bushing.
Risiko for feil størkning som kan føre til ammunisjonsfeil.

Unngåelse av farer:

Håndter bushing med forsiktighet for å unngå kutt eller punkteringer.
Sørg for at bushing er sikkert festet til die før bruk.
Ikke overskrid de angitte dimensjonene og toleransene når du bruker bushing.

Aldersspesifikke advarsler:

Dette produktet er ment for bruk av voksne. Hold det unna barn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for distraksjoner.
Fjern eventuell eksisterende bushing fra halsstørrelses die hvis aktuelt.
Juster TRIEBEL Halsstørrelse Bushing med die og sett den forsiktig inn.
Stram bushing sikkert i henhold til die's instruksjoner for å forhindre bevegelse under bruk.

Bruk:2.

Følg omlastingsprosessen som beskrevet i manualen for din die.
Overvåk bushing under bruk for å sikre at den forblir sikker.
Hvis du merker noen uvanlige lyder eller motstand, stopp bruken av bushing umiddelbart og
inspiser for skade.

Etter bruk:3.

Rengjør bushing etter bruk for å forhindre korrosjon eller opphopning av rusk.



Oppbevar bushing på et trygt, tørt sted unna fuktighet og ekstreme temperaturer.

Avfallsinstruksjoner
Kassert TRIEBEL Halsstørrelse Bushing i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis bushing er skadet utover bruk, vurder resirkuleringsalternativer der det er aktuelt.
Ikke kast bushing i vanlig husholdningsavfall hvis det inneholder farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet eller produktstøtte, vennligst besøk produsentens nettside eller
kontakt din lokale distributør for hjelp.

Takk for at du bruker TRIEBEL Halsstørrelse Bushing. Din sikkerhet er vår prioritet. Vennligst følg disse
retningslinjene for å sikre en trygg og effektiv omlastingsopplevelse.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Tulei do
formatowania szyjki TRIEBEL
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tulei do formatowania szyjki TRIEBEL. Niniejszy dokument zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i utylizacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Produkt został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie użytkowników, jednak niewłaściwe użycie może
prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta i nie używaj produktu w sposób, który może być niezgodny z
jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia, które mogą wpłynąć na jego
bezpieczeństwo.
Przechowuj produkt w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj Tulei do formatowania szyjki TRIEBEL wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem, czyli do kalibracji
amunicji .338 Lapua Magnum.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas pracy
z produktami do kalibracji.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste, aby uniknąć przypadkowych wypadków.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady, które mogą wpłynąć na jego
działanie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Sprawdź, czy Tuleja do formatowania szyjki jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Instalacja:2.

Zainstaluj Tuleję w odpowiednim urządzeniu do kalibracji, zgodnie z instrukcjami producenta tego
urządzenia.
Upewnij się, że Tuleja jest prawidłowo zamocowana i stabilna przed rozpoczęciem kalibracji.

Użytkowanie:3.

Podczas kalibracji upewnij się, że stosujesz odpowiednie techniki, aby uniknąć uszkodzenia Tulei
lub urządzenia.
Regularnie monitoruj proces kalibracji i zwracaj uwagę na wszelkie nieprawidłowości.

Po zakończeniu kalibracji:4.

Oczyść Tuleję z resztek materiałów po kalibracji.
Przechowuj Tuleję w odpowiednim miejscu, aby uniknąć uszkodzeń.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj Tulei do ogólnych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na
temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z Tulei do formatowania szyjki TRIEBEL. Regularne sprawdzanie produktu oraz znajomość zasad
bezpieczeństwa przyczynią się do uniknięcia wypadków i zagrożeń.



TRIEBEL NECK SIZE BUSHINGS Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa TRIEBEL Neck Size Bushing tuotteeseen. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi 338 Lapua
Magnum kaliberin kuorille ja sen tarkoituksena on parantaa tarkkuutta ja suorituskykyä. On tärkeää noudattaa
alla olevia turvallisuusohjeita tuote käyttöön liittyvien riskien minimoimiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että tuote on käytössä turvallisesti ja että se täyttää kaikki EU:n
turvallisuusvaatimukset.
Vaarat: Kiinnitä huomiota mahdollisiin vaaratilanteisiin, kuten teräviin reunoihin tai vääränlaiseen
käyttöön.
Verkkoshoppailu: Kun ostat tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa EU:n
turvallisuusvaatimuksia.
Erityiset kuluttajasuojat: Ole erityisen varovainen, jos tuote on saatavilla lasten ulottuvilla.
EUyhteyspiste: Tuotteella on oltava EUpohjainen yhteyspiste turvallisuus kysymyksiä varten.
Nopeammat ilmoitukset: Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi nopeasti tietoa mahdollisista
vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai jos se ei toimi odotetulla tavalla.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja varusteita tuotteen asentamiseen ja käyttöön.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta ja varmista, että vain aikuiset käyttävät sitä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja turvallinen.
Tarkista, että tarvitset kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Asenna bushing huolellisesti ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.

Käyttö:2.

Käytä bushingia vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että käytät oikeaa kaliberia (338 Lapua Magnum) tuotteen kanssa.
Seuraa tarkasti kaikkia käyttöohjeita ja suosituksia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti. Älä heitä sitä tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen asianmukaiselle hävittämiselle.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista
verkkosivustolta ajankohtaiset tiedot ja turvallisuusuutiset.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata aina näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön TRIEBEL Neck Size Bushing tuotteen kanssa.



Säkerhetsanvisningar för TRIEBEL
Nackstorleksbussning 9.18mm 338 Lapua
Magnum
Introduktion
Tack för att du valt TRIEBEL Nackstorleksbussning 9.18mm 338 Lapua Magnum. Denna produkt är utformad för
att användas med Triebel nackstorleksverktyg. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för det specifika ändamål som anges.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten oåtkomlig för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid hantering av verktyg och tillbehör.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller sliten.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Använd produkten endast i avsett sammanhang och med kompatibla verktyg.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av nackstorleksbussning:1.

Kontrollera att nackstorleksverktyget är avstängt och urkopplat.
Ta bort eventuell gammal bussning från verktyget.
Sätt försiktigt in den nya TRIEBEL nackstorleksbussningen i verktyget.
Kontrollera att bussningen sitter ordentligt på plats innan användning.

Användning av nackstorleksbussning:2.

Ställ in verktyget enligt tillverkarens specifikationer.
Följ säkerhetsåtgärderna och använd skyddsutrustning.
Utför nödvändiga justeringar för att säkerställa korrekt kalibrering.
Avsluta användningen genom att rengöra verktyget och bussningen noggrant.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av tekniska produkter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsanvisningar och användning, vänligen kontakta din återförsäljare



eller tillverkaren direkt. Se till att alltid ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för
snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar och bidrar till en säker användning av TRIEBEL
Nackstorleksbussning 9.18mm 338 Lapua Magnum.



Uživatelská příručka pro TRIEBEL Neck Size
Bushing 9.18mm 338 Lapua Magnum
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili redukční kroužek TRIEBEL Neck Size Bushing 9.18mm pro kalibr 338 Lapua
Magnum. Tento produkt je navržen tak, aby zajišťoval přesné a bezpečné použití při přizpůsobení krčku
nábojnic. Abychom zajistili vaši bezpečnost a spokojenost, prosím, důkladně si přečtěte následující pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné situace nebo poruchy, okamžitě přestaňte produkt používat.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je bushing správně umístěn v die.
Nepoužívejte bushing, pokud je viditelně poškozený nebo opotřebovaný.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice, abyste minimalizovali riziko zranění.
Neprovádějte žádné úpravy výrobku, které nejsou uvedeny v pokynech výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a bezpečném místě.

Instalace bushingu2.

Opatrně vložte bushing do die.
Ujistěte se, že je bushing pevně a správně usazen.
Zkontrolujte, zda není bushing uvolněný nebo špatně umístěný.

Použití bushingu3.

Při použití bushingu dodržujte doporučené výrobní postupy.
Pravidelně kontrolujte bushing během používání a ujistěte se, že neprochází žádným poškozením.

Údržba4.

Po každém použití důkladně vyčistěte bushing a die.
Ukládejte bushing na suchém a bezpečném místě, aby nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které mohou být nebezpečné pro
životní prostředí.



Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Je důležité, abyste se ujistili, že máte správné informace a podporu, pokud narazíte na jakékoli
problémy.
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